
договр /+1
про закупiвлю ToBapiB

м. Запорiжжя u &e ,l ЦфМ_ш2З року

Товариство з обмеженою вiдповИальнiстю (TPIMM-K> (далi - Постачальник), в особi директора

Дядiщева d".."u Вiкторовича, який дiс на пiдставi Стаryту, з однiеi сторони, та Комунальне некомерuiйне

,riдпрr.*.тво <dIентр первинноi медико-санiтарноi допомоги J\b2> (далi - Замовник), в особi Щиректора

Шка.гliковоi Свiтлани Iгорiвни, яка дiс на пiдстаЪi Статуry, з iншоТ сторони (далi - Сторони), уклали цей

,щоговiр ( далi- .щоговiр) вiдповiдно до норм Щивiльного та Господарського кодексiв Украiни, з урахуванням

Закону Украiни кПро^публiчнi закупiвлi> 1 далi-Закон) та Постанови вiд 12 жовтня 2022 р, Nч 1l78 кПро

.чr""рд*.rп' особливосТей здiйснення гryблiчних закупiвель ToBapiB, робiт i послуг для замовникiв,

п.р.дбu.r.rих Законом Украiни "про гryблiчнi закупiвлi", на перiод дii правового режиму военного стану в

Украiнi та протягом 90 днiв . д", йо.о припинення або скасування) (зi змiнами та доповненнями) (далi -
Особливостi) про таке:

l,. Предмет договору

1,1, Постачальник зобов'язуеться передати Замовнику предмет закупiвлi: Веновiзор за кодом Щ 021:2015

33110000-4 Вiзуалiзацiйне обладнання для потреб медицини, стоматологii та ветеринарноi медицини

(надалi .u,.n.rb, - Товар), належнот кiлькостi та якостi, а Замовник , прийняти i оплатити такий Товар,

i.2. КiлькiСть, наймеНу"urr" та цiна товарУ з€вначена в СпецифiКацii (Додаток j\b 1 ло Щоговору),

1.З, Право власностi на Товар п.р.*одrri вiд Постач€UIьника до Замовника в момент пiдписання Сторонами

видатковоi накладноТ на Товар згiдно ,Щоговору,
1.4. обсяги закупiвлi товару йо*уru бути зменшенi залежно вiд реального фiнансування видаткiв .

2. Якiсть товару

2.1 . Постачальник повинен поставити Замовнику товари, якiсть яких вiдповiдае умовам цього Щоговору,

2.2. Товар повинен вiдповiдати BoiM санiтарним, гiгiенiчним, технiчним та iншим нормам, стандартам та

правилам, встановленим чинним законодавством Украiни для ToBapiB даного виду.

2.з. Постач€шьник гарантуе якiсть товару, що постачаеться Замовнику за цим,щоговором. Якiсть товару

повинна бути пiдтверджена документами, якi необхiднi для товару даного виду згiдно чинних Правил торгiвлi,

якi надаються Постачальником по кожному найменуванню предмету закупiвлi, В TOIvry числi:

завiрених копiй чинних свiдоцтв про державну реестрацiю виробiв призначення або сертифiкатiв чи

декларацiй про вiдповiднiсть виробiЬ призначення вимогам вiдповiдних технiчних регламентiв згiдно з

чинним законодавством разом . додurпur, до них (за наявностi), сертифiкатiв якостi вiд виробника, та iнших

документiв, наявнiсть яких передбачена чинними нормативно-правовимИ актамИ Украiни.

Bci необхiднi докуме"rr, щъ пiдтверджують якiсть та вiдповiднiсть товару Постачальник зобов'язаний

передати Замовнику в момент передачi товару, Гарантiя якостi дiе протягом строку, встановленого

виробником товару та вказаного на упаковцi, але не. менше 12 мiсяцiв з дня вводу товару в експлуатацiю.

2.4. Постачrшьник зобов'язуеться у випадку продажi товару неналежнот якостi замiнити товар, визначений в

Щоговорi товаром належноi;якостi, протягом 10 календарних днiв, Bci витрати пов'язанi iз замiною товару

нен€UIежноТ якостi несе ПостачаJIьник.
2.5, Якщо протягом TepMiHy придатностi Товар виявиться дефектним або таким,що не вiдповiдае умовам

Щоговору, Постачальнrп .обо"'"заний замiнитлr дефектний Товар. Bci витрати, пов'я3анi iз замiною Товару

ненzшежнот якостi несе Постачальник.
у випадку порушення Постачальником виконання зобов'язання iз повернення таlабо замiни непридатного для

використання Товару у зазначений в даному гryнктi договору строк Замовник мае право в односторонньому

nopoiny розiрвати даний договiр, повiдомивши про це Постачальника. ,ЩаниЙ договiР вважаетьсЯ достроковО

poalprunrп,t a iriцiur"u, Замовника У День отримання Постачальником письмового повiдомлення Замовника

про таке розiрвання договору,
Z,O. Пакуваrня ,а маркування повинно бути у вiдповiдностi до Стандартiв та бути такимИ, Що забезпечус

можливiсть завантаrкення, розвантаження, приймання та зберiгання.



3. Щiна договору

3.1. Щiна цього,Щоговору становить 175 349,00 (сто сiмдесят п'ять тисяч триста сорок девОять грн.00
коп.), у тому числi ПЩВ : || 47|143 грн. (одинадцять тисяч чотириста сiмдесят одна гривня 43 копiйки).
3.2, Щiна,Щоговору може бути зменшена за взаемною згодою CTopiH.
3.3, Умови ,Щоговору про закупiвлю не повиннi вiдрiзнятися вiд змiсry тендерноТ пропозицiI (у тому числi цiни
за одиницю товару) Учасника-переможця процедури закупiвлi та не повиннi змiнюватися пiсля пiдписання

,Щоговору про закупiвлю до повного виконання зобов'язань Сторонами, KpiM випадкiв визнаЧеНИХ ДiЮЧИМ

законодавством.
3.4, У разi змiни цiни Договору за згодою CTopiH укладаеться додаткова угода шляхом пiдписання та

скрiплення печатками додатковоТ угоди до даного ,Щоговору.

4. Порядок здiйснення оплати

4.1. Оплата за товар здiйснюються Замовником в нацiональноi валютi Украiни -гривнi.
4.2. Розрахунки проводяться шляхом перерахування Замовником коштiв на рахунок Постачальника ПРОТЯГОМ

десяти банкiвських днiв пiсля отримання товару на пiдставi видаткових накJIадних.

4.3. Щатою оплати е дата зарахування грошових коштiв на розрахунковий рахунок Постачальника,
4,4. Yci платiжнi документи за договором оформляються з дотримання вимог законодавства,

5. Строк та мiсце поставки товару
5.1. Строк поставки товару до 31.07.2023р.
5,2,Мiсце поставки товару: б9120,м. Запорiжжяовул. Авраменка, б.4

5.3.Поставка товару згiдно цього договору може бути партiями вiдповiдно заявки ( письмовоТ, електроннОЮ

поштою,тощо) вiд Замовника.
5.4.Щоставка, монтаж, ввод в експлуатацiю товару та навчання персоналу Замовника правилам КОРИСТУВаННЯ

поставленим товаром здiйснюеться за рахунок Постачальника, не пiзнiше 14 днiв з дати отримаННЯ ЗаЯВКИ

( письмовоТ, електронною поштою,тощо) вiд Замовника,
5.5. Зобов'язання Постачальника щодо поставки товару вважаються виконаними у повному обсязi з мОМеНТУ

передачi Товару у власнiсть Замовника у мiсцi поставки.

6. Права та обов'язки сторiп
6. 1 . Замовник зобов'язаний:
6.1.1 Своечасно та в повному обсязi сплачувати за поставленi товари,
6,1.2,Приймати поставленi товари згiдно з накJIадною на товар.
6.2, Замовник мае право:
6.2.1. Щостроково розiрвати цей.Щоговiр у разi невиконання зобов'язань Постачальником, повiдомивши про це
його у строк за 10 календарнихднiв до його розiрвання.
6.2,2, Контролювати поставку ToBapiB у строки, встановленi цим ,Щоговором,
6.2.3. Поверrrути рахунок Постачальнику без здiйснення оплати в разi ненаJIежного оформлення документiв
для оплати (вiдсутнiсть печатки, пiдписiв тощо).
6.2.4. Зменшувати обсяг закупiвлi ToBapiB та загаJIьну BapTicTb цього Щоговору залежно вiд реального
фiнансування видаткiв. У разi змiн у .Щоговорi Сторони вносять вiдповiднi змiни до цього Щоговору шляхом

укJIадення додатковоТ угоди.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
б.3.1. Забезпечити поставку ToBapiB у строки, встановленi цим.Щоговором.
6.3.2 Забезпечити поставку ToBapiB, якiсть яких вiдповiдае умовам, установленим цим ,Щоговором.
6,3.3. Нести Bci ризики, яких може зазнати Товар до моменту його належноТ передачi, визначеноI Щоговором;
б.4. ПостачаJIьник мае право:
6,4.1. Своечасно та в повному обсязi отримувати плату за поставленi товари;
6.4,2.У разi невиконання зобов'язань 3амовником Постачальник мае право достроково розiрвати цей,Щоговiр,
повiдомивши про це Замовникау строк за 10 календарних днiв до його розiрвання.
6.5. Сторони можуть розiрвати даний .Щоговiр за згодою CTopiH.

7. Вiдповiдальнiсть cTopiH
7.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Сторонами cBoix зобов'язань за цим Щоговором
Сторони несуть вiдповiдальнiсть згiдно чинного законодавства УкраТни.
7,2,У разi невиконання або несвосчасного виконання зобов'язань при закупiвлi ToBapiB Постачальник сплачуо
Замовнику штрафнi санкцiТ у розмiрi:
'7,2.|.За порушення умов зобов'язання
BapTocTi неякiсного товару.
7 .2,2,За порушення cTpoKiB виконання

щодо якостi товару стягуеться штраф у розмiрi двадцяти вiдсоткiв

зобов'язання стягуеться пеня у розмiрi 0,1 вiдсотка BapTocTi товару,з



lкого доtryщено просрочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочоння понад тридцять днiв

додатково стягуеться штраф у розмiрi семи вiдсоткiв вказаноi BapTocTi.

7.3.ПостачальниК несе по"ф"iдповiдалЬнiоть за дотриманНя встановлених законодавством Украiни обмежень

щодо ввезення ToBapiB поrЬд*еrпям з Росiйськоi ФедерацiТ таlабо ввезених на митну територiю Украiни з

Росiйськот Федерацii', у тому числi встановлених постановою Кабiнеry MiHicTpiB УкраТни.вiд 09.04.2022 J\b 426

кПро застосування ,ubopor" ввезення ToBapiB з РосiйськоI Федерацii> - iз змiнами та постановою Кабiнеry

MiHicTpiB УкраiЪи вiд зЬ.tz.zО15 J\b 1147 <iПро заборону ввезення на митну територiю Украiни ToBapiB, що

походять з Росiйськоi ФедерацiТ> - iз змiнами,
7.4.постачальник несе повну вiдповiдальнiсть та гарантуе, що BiH не пiдпадае пiд заборону здiйснення у нього

гryблiчниХ закупiвелЬ ,ouupi", робiт i послуг вiдповiдно до постанови Кабiнету MiHicTpiB У_краiни вiд

12,10.2022 Ns l178 кПро заiвердження особливостей здiйснення гryблiчних закупiвель ToBapiB, робiт i послуг

для замовникiв, передбачениL Законом Укратни "про гryблiчнi закупiвлi", на перiод дiт правового режиму
воснного станУ в YKpaiHi та протягоМ 90 днiв з дня його припинення або скасування).

7.5,Постачал"rrп п.Ъ. поurrуЪiдповiдальнiсть та гарантуе, що до нього, а також до виробника товару, вiдсутнi

обмеження, встановленi Законом Укратни кпро санкцii> - iз змiнами, вiдповiдно до чинного законодавства

Украiни.
8. Вирiшення спорiв

8,1. У випадку виникнення спорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуються вирiшувати ik шляхом взасмних

переговорiв та консультацiй.
8,2,у разi недосягнення Сторонами згоди спори (розбiжностi) вирiшуються у судовому порядку.

8.з. За невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим.Щоговором сторони несуть вiдповiдальнiсть

згiдно з чинним законодавством УкраТни,

9. Строк лiТ логовору
9.1. Щей,ЩоговiР набирае чинностi з моментУ його пiдписання i дiе по 31 грулня 2023 року, EtJIe в

будь-якому випадку до повного виконання Сторонами зобов'язань за цим,Щоговором.
9.2. Закiнчення строку цього ,щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдальностi за його порушення,

яке мало мiсце пiд час дii цього.Щоговору.
9.3. Цей.щоговiр укладаеться у двох автентичних примiрниках, що мають однакову юридичну силу

по одному примiрнику для кожноi iз CTopiH,

10. IcToTHi умови та ПОРЯЩОК ЗМIНИ УМОВ ДОГОВОРУ
10.1. ПостачыIьник пiд час укладення договору про закупiвлю повинен надати шляхом завантаження

в електронну систему закупiвель:
- вiдповiдну iнформацiю про право пiдписання договору про закупiвлю;
- копiю лiцензii або документа дозвiльного характеру (у разi iх наявностi) на провадження певного

виду господарськоi дiяльностi, якщо отримання дозволу або лiцензiт на провадження такого виду

дiяльностi передбачено законом.
10.2. Iстотними умовами цього договору про закупiвлю е предмет (найменування, кiлькiсть, якiсть),

цiна та строк дii договору про закупiвлю. Iншi умови договору про закупiвлю iстотними не с та
можутЬ змiнюватИся вiдповiДно до норм Господарського та I_{ивiльного кодексiв.

IcToTHi умови договору про закуrriвлю не можуть змiнюватися пiсля його пiдписання до

виконання зобов'язань сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:
10.2.1 зменшення обсягiв закупiвлi, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видаткiв замовника;

|о.2,2, погодженНя змiни цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання цiни
такого товару на ринку, що вiдбулося з моменту укладення договору про закупiвлю або останнього

внесення зйi" до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю товару. Змiна цiни за

одиницю товару здiйснюеться пропоРцiЙно коливанню цiни такого товару на ринку (вiдсоток

збiльшення цiни за одиницю товару не може перевищувати вiдсоток коливання (збiльшення) чiни
такого товару на ринку) за умови документаJIьного пiдтвердження такого коливання та не повинна

призвести до збiльшення суми, визначеноi в договilрi про закупiвлю на момент його укладення;

10.2.3 покращення якостi предмета закупiвлi за умови, що таке покращення не призведе до

збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю;

|о.2.4 продовження строку дiт договору про закупiвлю таlабо строку виконання зобов'язань щодо
передачi товарУ, виконання робiт, надання послуг у разi виникнення документально пiдтверджених

обiективних обставиН, Що спричинили таке продовження, у тому числi обставин непереборноi сили,



мки фiнансування витрат замовника, за умови, що TaKi змiни не призведуть до збiльшення суми,
визначеноi в договорi про закупiвлю;

1 0.2.5 погодження змiни
та якостi ToBapiB, робiт i

10,2.6 змiни цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв таlабо змiною

умов щодо надання пiльг з оподаткування - пропорцiйно до змiни таких ставок та/або пiльг з

оподаткування, а також у зв'язку iз змiною системи оподаткування пропорчiйно до змiни
податкового навантаження внаслiдок змiни системи оподаткування;

1,0.2,7 змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики iндексу
споживчих цiн, змiни курсу iноземноi в€lJIюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts,
ARGUS, регульованих цiн (тарифiв), нормативiв, середньозважених цiн на електроенергiю на ринку
"на добу наперед", що застосовуються в договорi про закупiвлю, у разi встановлення в договорi про
закупiвлю порядку змiни цiни;10.3 Змiни до договору про закупiвлю у випадках, зсLзнаtIених виiце
офсlрмляються у письмовiй формi шляхом уrшадення вiдповiдноi додатковоi угоди (угод) Сторонами,
що с лIевiд'емною частиною цього Щоr,овору.

11. Форс_мАжор
1 1.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або ненаJIежне виконання
зобов'язань за цим,Щоговором у разi виникнення обставин непереборноi сили, якi не iснували пiд час

укладання ,Щоговору та виникли поза волею CTopiH. Пiд непереборною силою в цьому ,Щоговорi

розумiються будь-якi надзвичайнi або невiдворотнi подiТ зовнiшнього щодо CTopiH характеру або ix
наслiдки, якi виникають без вини CTopiH, поза iх волею або всупереч волi й бажанню CTopiH, i якi не
можна, за умови застосування звичайних для цього заходiв, передбачити й не можна при всiй
обережностi й передбачливостi запобiгти (уникнути), у тому числi, але не винятково стихiйнi явища
природного характеру (землетруси, повенi, урагани, руйнування в результатi блискавки й т. п.),
нещастя бiологiчного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежi, вихiд з ладу
машин i устаткування, MacoBi епiдемii та iH.), карантин, встановлений Кабiнетом MiHicTpiB УкраIни,
обставини суспiльного життя (вiйна, BoeHHi дiI, блокади, громадськi заворушення, прояви тероризму,
MacoBi страйки й локаути, бойкоти та iH.).
1 1,2, Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим .Щоговором унаслiдок дii обставин
непереборноi сили, повинна протягом 14-ти календарних днiв з моменту iх виникнення повiдомити
про це iншу Сторону у письмовiй формi шляхом направлення офiцiйного листа на офiцiйну
електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорi). Неповiдомлення або несвоечасне
повiдомлення про настання чи припинення обставин непореборноi сили позбавляе Сторону права
посилатися на них як на обставини, що звiльняють вiд вiдповiдальностi за невиконання або
ненаJIежне виконання зобов'язань за цим Щоговором.
11.З. Сторона, для якоi склались форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi сили),
зобов'язана надати iншiй CTopoHi документ, виданий Торгово-промисловою палатою Украiни, яким
засвiдчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборноi сили).
Сторона, для якоТ склались форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi сили), пов'язанi з
вiйськовою агресiею росiйськоi федерацii проти Украiни, що стала пiдставою введення воснного
стану, може надати iншiй CTopoHi документ компетентних державних органiв, який посвiдчуе
наявнiсть форс-мажорних обставин, пов'язаних з вiйськовою агресiсю росiйськоi федерацii проти
Украiни. У разi, якщо форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi сили) пов'язанi з
вiйськовою агресiею росiйськоi федерацii проти Украiни, що стала пiдставою введення военного
стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою Украiни, не вимагаеться для
пiдтвердя<ення наявностi форс-мажорних обставиъi (обставин непереборноi сили).
,Щокументи, зазначенi у цьому пунктi, Сторона, для якоi склались форс-мажорнi обставини
(обставини непереборноi сили), повинна надати iншiй CTopoHi у розумний строк, tше не пiзнiше нiж
14 днiв з моменту припинення дii форс-мажорних обставин (обставин непереборноi сили) та ix
наслiдкiв,
1 1.4. У разi коли строк дiТ обставин непереборноi сили тривас бiльше 6-ти мiсяцiв, кожна iз CTopiH в

установленому порядку мае право розiрвати цей Щоговiр достроково шляхом направлення iншiй
CTopoHi офiцiйного листа на офiцiйну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому



говорi) не менш нiж за 30
зазначаеться в такому листi.

каJIендарних днiв до бажаноi дати розiрвання, яка обов'язково

1 1.5. Якщо обставини непереборноi сили та (або) ix наслiдки тимчасово перешкоджають повному або
ЧаСТКОВОМУ ВИКонанню зобов'язань за цим ,Щоговором, час виконання зобов'язань продовжусться на
ЧаС дii таких обставин або усунення ix наслiдкiв, але не бiльш нiж до кiнця поточного, бюджетного
року,
11.6. У разi, якщо у зв'язку з виникненням обставин непереборноi сили та (або) iх наслiдкiв, за якi
ЖОДНа iЗ cTopiH не вiдповiдае, виконання зобов'язань за цим !оговором е остаточно неможливим, то
цей.щоговiр вважаеться припиненим з моменту виникнення неможливостi виконання зобов'язань за
ЦИМ ЩОГОВОрОМ, при цьому Сторони не звiльняються вiд обов'язку сповiстити iншу Сторону про
НаСТання обставин непереборноi сили або виникнення ixHix наслiдкiв (стаття 607 ЦКУ).
11.7 . Наслiдки розiрвання даного ,Щоговору, у тому числi його одностороннього розiрвання,
ВИЗНаЧаЮться вiдповiдно до умов цього Щоговору та чинного законодавства Украiни,

12. Iншi умови
12.1. I]ей.Щоговiр може бути змiнено та доповнено за згодою CTopiH, а також в iнших випадках,
передбачених чинним законодавством Украiни.
12,2. Змiни, доповнення до ,Щоговору, а також саме розiрвання Щоговору здiйснюеться в письмовiй
фОРМi ШляхоМ укладення додаткових угод та пiдписуються уповноваженими представниками обох
CTopiH.
12.3. Жодна iз cTopiH не ма€ права передавати права та обов'язки за цим Щоговором третiй особi без
отримання письмовоi згоди iншоi Сторони.
|2.4. ЩаНИй Щоговiр викладений украiнською мовою в двох примiрниках, якi мають однакову
юридичну силу, по одному для кожноi iз CTopiH.
12,5. За ПОрУшення умов ,.Щоговору Сторони несуть вiдповiдальнiсть, передбачену чинним
законодавством Украiни.
12.6. СТРОК дii.Щоговору, за взаемною згодою cTopiH, може бути продовжений вiдповiдно до вимог
дiючого законодавства, про що укладаеться додаткова угода,

13. Додатки до Щоговору.

13.1. Специфiкацiя (Щодаток 1 до договору).

14. Мiсцезнаходження та банкiвськi реквiзити cTopiH

Замовник:
Комунальне некомерцiйне пiдприемство

<<Щентр первинноi медико-санiтарноi
допомоги ЛЬ2>>

Код за еЩРПОУ: З878З657,
вул. Авраменка, буд, 4, Запорiзька обл.,
м. Запорiжжя, Шевченкiвський район, 69120.
Телефон: (06|) 7 02-34-07 .

Р/р UA 6932 0478 0000
в АБ <УКРГАЗБАНК)
Iпн 387836508309

ь*рё_лЧ,?

постачальник:
Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю
(TPIMM-K>
07024, м.Киiв, ВУЛИЦЯ
КРУГЛОУНIВЕРСИТЕТСЬКА, будинок 7,
офiс 27
код сдрпоу з892|657
Iпн2з26554500331
р/р UA573 80634000002600528844800 1

в ПуАТ кКБ <АКОРДБАНК)
МФо: 3806з4

ý/ Г. li\ \Ъ;\

ИlЙiiфflру
Р.6sл:'r.л,]
b"ZaYn]i:

*йж,Ё#

//



/
Щодаток l до [оговору

Jф /}9 вiд / F WЙлц 2023 року. .l

Специфiкацiя

лъ
з/п

Найменування товару

КраТна
походження

товару
Кiлькiсть, шт.

I]iHa за
одиницю,

грн.
(з ПЩВ*)

Загальна
BapTicTb, грн.,

(з ПЩВ*)

1 Веновiзор NAVI-60 Китай 1 175 349,00 |75 з49,00
Загальна BapTicTb без ПДВ ,грн 163 877,57

ПДВ* грн. ll471,4з
Загальна BapTicTb з ПЩВ* 175 349,00

(сто сiмдесят
поять тисяч
триста сорок
дев'ять грн.
00 коп.)

Замовник:
Комунальне некомерцiйне пiдприемство
<f|eHTp первинноТ медико-санiтарноI

допомоги NЬ2>>

Код за еЩРПоУ: з878З657,
вул. Авраменка, буд. 4, Запорiзька обл.,
м. Запорiжжя, Шевченкiвський район, 69120.
Телефон: (06|) 7 02-З4-07 .

Р/р UA 69З20478 0000 0260 0892 486З ||2
в АБ кУКРГАЗБАНК))
Iпн 387836508309

Щиректор
.J:L\_}j=j::!U

1Ф;:;'6ЯOНИ ]

" о"_ rrrЁiOдrdlв,рф$Fg'. /Свiтлана ШКАЛIКОВА /

постачальник:
Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю
(TPIMM-K>
0|024, м.КиТв, ВУЛИЦЯ
КРУГЛОУНIВЕРСИТЕТСЬКА, будинок 7,
офiс27
код еЩРПОУ З892|657
Iпн2з265545003з 1

р/р UA573 80634000002600528844800 1

в ПуАТ кКБ <АКОРДБАНК))
МФо: 380634

5\s
')Yi- б1,.%

7


